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103168 – Complete thermostatische doucheset Milo mat zwart 

 

           

 

Het product kan afwijken van de weergegeven afbeeldingen 

Le produit peut différer des photos présentées 
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Werkmateriaal - Matériels de travail 

                  

 

 

   

 

 

 

Teflon  

 

       

 

 

 

 

 

 

 

 

                  

Spoel de leidingen voor het plaatsen van de doucheset ! 

Rincez les tuyaux avant d'installer l'ensemble de douche !   

15 à 16 cm 

Voorzie de schroefdraad van teflon en monteer de aansluitstukken 

van de kraan in de muur. 

Enduisez les filets de téflon et montez les connecteurs du robinet 

dans le mur. 

Plaats de beugel met ingewerkte waterpas over de 

aansluitstukken. Regel nu de aansluitstukken zodanig af dat 

de beugel waterpas staat. Markeer dan de 4 punten en 

verwijder de beugel opnieuw. 

Placez le support avec le niveau à bulle incorporé sur les 

pièces de connexion. Ajustez maintenant les pièces 

d'assemblage pour que le support soit de niveau. Marquez 

ensuite les 4 points et retirez à nouveau le support. 
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Boor de 4 gaten en plaats de muurplugs in de muur. 

Percez les 4 trous et insérez les chevilles dans le mur. 

Monteer de beugel tegen de muur. 

Montez le support contre le mur. 

 

 

 

Schuif de handsproeierhouder over de douchestang en 

monteer de douchestang op de kraan.  

Faites glisser le support de douchette sur la barre de douche 

et montez la barre de douche sur le robinet. 
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Schuif de kraan voorzichtig over de aansluitstukken. 

Faites glisser délicatement le robinet sur les connecteurs. 

 

 

Laat de kraan mooi aansluiten tegen de muur en schroef de vijzen onderaan aan d.m.v. een 

schroevendraaier en inbussleutel.  

Laissez le robinet s'adapter parfaitement au mur et serrez les vis du bas à l'aide d'un tournevis et d'une clé 

allen. 

 

 

 

 

Lijn de stang uit met een waterpasser en teken de rosas af van het 

montagepunt. 

Alignez la tige avec un niveau à bulle et marquez l'axe du ros à partir 

du point de montage. 
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Verwijder alles en boor het gat in de muur voor het montagepunt. 

Plaats een muurplug in het gat en schroef het montagepunt op de 

muur. Plaats nadien de doucheset terug tegen de muur zoals 

hierboven staat omschreven. 

Retirez tout et percez le trou dans le mur pour le point de fixation. 

Insérez une cheville murale dans le trou et vissez le point de montage 

sur le mur. Ensuite, replacez l'ensemble de douche contre le mur 

comme décrit ci-dessus. 

Schroef de doucheflexibel vast aan de onderkant van de kraan en de 

handsproeier en plaats de handsproeier in de houder. Vergeet de 

dichtingen niet voor de schroefverbindingen ! 

Vissez le flexible de douche à la partie inférieure du robinet et du 

pulvérisateur à main et placez le pulvérisateur à main dans le support. 

N'oubliez pas les joints pour les raccords à vis ! 
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Garantiebepalingen – Conditions de garantie 
 
NL - Gelieve het product te plaatsen zoals dit staat omschreven in de handleiding anders vervalt alle garantie. 
Controleer alle onderdelen voor de plaatsing op eventuele zichtbare gebreken. Indien u overgaat tot plaatsing van het 
product kan er geen klacht meer worden geclaimd en aanvaardt u de staat waarin het product zich bevindt. Eventuele 
beschadigingen of slechte werking van het product veroorzaakt door kalk of een gebrek aan onderhoud vallen ook 
niet onder de garantie. 
 
FR - Veuillez installer le produit comme décrit dans le manuel, sinon toutes les garanties seront annulées. Vérifiez que 
toutes les pièces ne présentent aucun défaut visible avant l'installation. Si vous procédez à l'installation du produit, 
aucune autre plainte ne peut être formulée et vous acceptez l'état dans lequel se trouve le produit. Tout dommage ou 
dysfonctionnement du produit causé par la chaux ou le manque d'entretien n'est pas non plus couvert par la garantie. 
 


